
ਸਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl, Second House: 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਠਹ ਆਨ ਠਸਮਰਨੁ ਦ ਤਹ ਤੁਮ ਰਾਖਨਹਾਰ ॥ 
In our mother's womb, You blessed us with Your meditative remembrance, 
and You preserved us there. 

ਾਵਕ ਸਾਗਰ ਅਥਾਹ ਲਹਠਰ ਮਠਹ ਤਾਰਹੁ ਤਾਰਨਹਾਰ ॥੧॥ 
Through the countless waves of the ocean of fire, please, carry us across and 
save us, O Savior Lord! ||1|| 

ਮਾਧ ਤੂ ਿਾਕੁਰੁ ਠਸਠਰ ਮਰਾ ॥ 
O Lord, You are the Master above my head. 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਹਾਰ ਧਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Here and hereafter, You alone are my Support. ||Pause|| 

ਕੀਤ ਕਉ ਮਰ ਸੰਮਾਨ ਕਰਣਹਾਰੁ ਠਤਿਣੁ ਜਾਨ ॥ 
He looks upon the creation like a mountain of gold, and sees the Creator as a 
blade of grass. 

ਤੂ ਦਾਤਾ ਮਾਗਨ ਕਉ ਸਗਲੀ ਦਾਨੁ ਦਠਹ ਿਭ ਭਾਨ ॥੨॥ 
You are the Great Giver, and we are all mere beggars; O God, You give gifts 
according to Your Will. ||2|| 

ਠਖਨ ਮਠਹ ਅਵਰੁ ਠਖਨ ਮਠਹ ਅਵਰਾ ਅਚਰਜ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰ ॥ 
In an instant, You are one thing, and in another instant, You are another. 
Wondrous are Your ways! 

ਰੂੜ ਗੂੜ ਗਠਹਰ ਗੰਭੀਰ ਊਚ ਅਗਮ ਅਾਰ ॥੩॥ 
You are beautiful, mysterious, profound, unfathomable, lofty, inaccessible and 
infinite. ||3|| 

ਸਾਧਸੰਠਗ ਜਉ ਤੁਮਠਹ ਠਮਲਾਇਓ ਤਉ ਸੁਨੀ ਤੁਮਾਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 
When You brought me to the Saadh Sangat, the Company of the Holy, then I 
heard the Bani of Your Word. 

ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਖਤ ਹੀ ਨਾਨਕ ਿਤਾ ੁਰਖ ਠਨਰਬਾਣੀ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 
Nanak is in ecstasy, beholding the Glory of the Primal Lord of Nirvaanaa. 
||4||7||18|| 


